
quadra collection



In today’s world full 
of buzz and noise, 
everyone seeks a good 
place to work, relax 
or simply focus on an 
important conversation. 
Quadra is no just a sofa 
but rather a private 
meeting place.
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Modular set: 3x QD PO 1650 + 2x QD C
Upholstered with CH 045
Metal finish RAL 9005 S

Tables TB W 74 H + TB W 74 L
Solid wood legs 03
Laminated tabletop U999 



quadra 

en: 
Diverse compositions
The Quadra collection is a modular 
seating system with nearly limitless 
configuration options. Its modules can 
be used to prepare arrangements that 
noticeably improve the functionality 
of rooms and walkways, effectively 
creating cosy meeting places and 
conversation spaces alike.

pl: 
Różnorodne kompozycje 
Kolekcja Quadra to system siedzisk 
modułowych o niemal dowolnej moż-
liwości konfiguracji. Z modułów można 
stworzyć układy, które w widoczny 
sposób poprawią funkcjonalność 
pomieszczeń i ciągów komunikacyj-
nych. Dodatkowo stworzą kameralne 
miejsce spotkań lub przestrzenie 
do rozmów.

de: 
Verschiedene Kompositionen 
Die Quadra-Kollektion ist ein System 
von Modulsitzen mit einer fast be-
liebigen Konfigurationsmöglichkeit. 
Aus den Modulen können Zusam-
menstellungen gemacht werden, die 
die Funktionalität von Räumen und 
Verkehrssträngen sichtbar verbessern 
und einen gemütlichen Ort für Treffen 
und Gespräche schaffen.

soft seating collection
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Quadra sofa QD PO 690 
Upholstered with Blazer CUZ47
Metal finish RAL 9005 S

Flos hocker FS K H
Upholstered with RX 933
Metal finish RAL 9005 S 

Flos hocker FS KP H
Upholstered with RX 933
Metal finish RAL 9005 S 

Quadra sofa QD 422
Upholstered with Blazer CUZ 47 
Metal finish RAL 9005 



Coffee table TB 29R L 
Laminated tabletop U999 
Metal finish RAL 9005 S

Table SNR TB 18H
Laminated tabletop U999 
Metal finish RAL 9005 S

Acoustic screens Selva Hang set 
3x SV HN 12 H5 + SV C3 
Upholstered with Blazer CUZ 2Q



intimate
space dividing acoustic walls

en: 
Cosy spaces
A modular system provides numerous 
configuration options. Acoustic panels 
allow for further spatial division, 
enhancing conversation comfort and 
noise reduction.

pl: 
Kameralne przestrzenie
System modułowy daje wiele możli-
wości aranżacji. Dzięki ściankom aku-
stycznym można dodatkowo wydzielić 
przestrzeń, poprawiając tym samym 
komfort rozmów i redukując hałas.

de: 
Gemütliche Räume
Ein modulares System bietet viele 
Anordnungsmöglichkeiten. Dank 
akustischer Wände kann der Raum 
zusätzlich unterteilt werden, wodurch 
der Komfort von Gesprächen verbes-
sert und Lärm reduziert wird.
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QD PO 1650 + QD SC 1650 +QD SC720L + QD SC720R
Upholstered with Synergy LDS73 and LDS74
Metal finish RAL 9005s



Quadra Box – 
cosy meeting space

QD BOX: 2x QD PO 1650 + 2x QD SC 1650 V2 
+ QD SC 2210 V2 + QD TB3
Upholstered with CUZ47 + LDS33
Metal finish RAL 9005S



Quadra Box – 
cosy meeting space



Modular set: 4x QD R090 IN
Upholstered with CH 045
Metal fnish RAL 9005 S

Table TB 29R L 
Laminated tabletop U999
Metal finish RAL 9005 S



Quadra QD R90
Upholstered with Charles CH005

quadra round 
soft seating collection

en: 
New possibilities
By analysing the most common issues 
with room layout, such as the location 
of pillars, recesses, supporting struc-
tures and slanted walls, we managed 
to create a universal collection suita-
ble for any space.

pl: 
Nowe możliwości
Analiza najczęstszych trudności 
wynikających z układów pomiesz-
czeń, takich jak usytuowanie słupów, 
wnęk, konstrukcji nośnych czy skosów 
pozwoliła stworzyć kolekcję, która do-
pasuje się do każdego pomieszczenia.

de: 
Neue Möglichkeiten
Die Analyse von den häufigsten 
Schwierigkeiten, die sich aus der 
Anordnung von Räumen, wie die 
Lokalisierung von Säulen, Nischen, 
Tragkonstruktionen oder Schrägstellen 
ergibt, ließ eine universelle Kollektion 
entwickeln, die in jeden Raum hinein-
passen wird.
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Practical and durable. 
Quadra collection
is a good choice 
for public spaces.

Modular sets: 2x QD RO90 OUT + QD PO 1650
Upholstered with Synergy LDS19
Metal finish RAL 1019S

Table TB 29R L
Laminated tabletop U999
Metal finish RAL 1019S



Acoustic wall panel Flos FS WS 60 R + FS WRC 120 
Upholstered with Blazer CUZ1E



Modular set: 2x QD RO 45 M OUT + 2x QD RO 45 M IN + QD P1B
Upholstered with LDS 19
Metal fnish RAL 9005 S



combining acoustic walls with round modules and tables

en: 
Creating unique spaces
Set up just a few modules and panels 
to create a social space for work or 
use an open set to improve passage-
way functionality. It is a simple and 
effective way to revolutionise the 
traditional conference and reception 
space layouts.

pl: 
Kreowanie przestrzeni 
Z kilku prostych modułów i ścianek 
można stworzyć dospołeczne prze-
strzenie do pracy, a stosując otwarte 
zestawy poprawić funkcjonalność 
ciągów komunikacyjnych. To skutecz-
ny i łatwy sposób na przełamanie 
konwencji tradycyjnych systemów 
konferencyjnych i recepcyjnych.

de: 
Kreieren des Raumes
Aus einigen einfachen Modulen und 
Wänden kann man soziale Arbeitsräu-
me gestalten und bei Anwendung von 
offenen Garnituren die Funktionalität 
der Verkehrsstränge verbessern. Es 
ist eine wirksame und leichte Weise, 
um die Konvention von traditionellen 
Konferenz- und Rezeptionssystemen 
zu durchbrechen.

functional

4x QD RO 45 S OUT 
+ 2x QD R 45 S + QD T690B
Upholstered with LDS 19
Metal finish RAL 9005 S

Acoustic panels: 4x QD SC R
Upholstered with LDS 42
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Choose modularity for 
a wide range of unique 
arrangement options.





Create your own
unique, modular systems
1. QD RO90 OUT + L—W
2. QD PO690 + L—W 
3. QD T690B 
4. QD PO1650 + L—W   
5. QD SC 1650 V2 C
6. QD RO 45 S OUT
7. QD SC R
8. QD RO 45 M IN + L—W

9. QD SC R L
10. QD SC 490 V2 L
11. QD SC 690 V2 C
12. QD SC 720 V2 R
13. QD C 
14. QD P690 + QD P1B
15. QD PO 1650 + QD P1B
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L—VA
panel-to-seat connector / 
łącznik ścianek z siedziskami / 
Wand-Sitz-Anschluss

L—W
seat-to-seat connector / 
łącznik siedzisk z siedziskami / 
Sitz-Sitz-Anschluss

L—SC
łącznik 2 ścianek
connector for 2 walls
Verbinder für ś2 Wände
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The way of finishing the rear walls:

O – panel without connectors (cannot be combined with another panels)
L – panel with a connector on the left side (to be connected with the second panel on 

the left) 
R – panel with a connector on the right side (to be connected with the second panel on 

the right side) 
C – panel with connectors on the right and left side (to be connected with panels on 

both two sides)

Sposób wykończenia ścianek tylnych:

O – ścianka bez łączników (brak możliwości połączenia z inną ścianką)
L – ścianka z łącznikiem z lewej strony (do połączenia z drugą ścianką z lewej strony) 
R – ścianka z łącznikiem z prawej strony (do połączenia z drugą ścianką z prawej strony) 
C – ścianka z łącznikami z prawej i lewej strony (do połączenia z dwiema ściankami)

Art der Fertigstellung der Rückwände:

O – Wand ohne Verbinder (kann nicht mit einer anderen Wand verbunden werden)
L – Wand mit einem Verbinder auf der linken Seite  

(zur Verbindung mit der anderen Wand auf der linken Seite)
R – Wand mit einem Verbinder auf der rechten Seite  

(zur Verbindung mit der anderen Wand auf der rechten Seite) 
C – Wand mit einem Verbinder auf der rechten und linken Seite 

(mit zwei Wänden zu verbunden)
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Acoustic seatings QD PB
Upholstered with Synergy LDS08 and LDS16 
Metal finish RAL 9005 S



quadra phonebox

en: 
A moment of peace
Quadra strives to meet the needs 
of users of large, bustling spaces by 
providing individual booths for video 
conferencing and phone calls. Leave 
the noise outside and enjoy comfort 
and discretion.

pl:
Potrzeba wyciszenia 
Quadra odpowiada na potrzeby użyt-
kowników gwarnych środowisk pracy, 
zapewniając prywatną przestrzeń do 
rozmów telefonicznych lub odpo-
czynku. Tłumi dźwięki dochodzące 
z zewnątrz, tym samym zapewniając 
komfort i dyskrecję.

de: 
Bedarf nach Schalldämmung
Quadra kommt den Bedürfnissen der 
Benutzer von großen, lauten Räumen 
entgegen und gewährleistet einen 
individuellen Raum zur Durchführung 
von Videokonferenzen oder eines 
telefonischen Gesprächs. Das System 
dämmt die von außen kommenden 
Geräusche und sichert somit Komfort 
und Diskretion.

acoustic furniture

attenuation absorption

Acoustic seating QD PB
Construction on 4 wheels
Upholstered with LDS74
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Modular set QD P1650 + QD PB + QD P690B + QD PO1650
Upholstered with Remix RX 632 and RX 612 
Metal finish RAL 9005 S
Laminated tabletop U999

Coffe table TB 29R L 
Laminated tabletop U999
Metal finish RAL 9005 S



Point pouf POP 450
Upholstered with Remix RX 632 and Blazer RX516

Saar hang SM HS 4x1
Metal finish RAL 7047 S



Quadra sofas, 
poufs and acoustic panels

QD P690 QD P1650 QD T690B

QD PO690 QD PO1650 QD C

QD 421 QD 422 QD P1

QD SC 690 V2 (BACK) QD SC 1650 V2 (BACK)

QD SC 690 V2 (BACK)+ QD SC 490 V2 (SIDE) QD SC 690 V2 (BACK) + QD SC 720 V2 (SIDE)

QD P1B

MEDIAPORT

QD SC 2210 V2 (SIDE) + 2x QD SC 1650 V2 (BACK)

mediaports can be mounted in all seats; there are 2 socket types available: 1 x 230V 
+ USB A + USB C or 2 x 230V (black frames) / 
mediaporty mogą być zamontowane do wszystkich siedzisk do wyboru 2 rodzaje 
mediaportów: 1 x 230V + USB A + USB C lub 2 x 230V (ramki w kolorze /czarnym) / 
Mediaports können an allen Sitzen angebracht werden, um zwischen zwei Arten von 
Medienanschlüssen zu wählen: 1 x 230 V + USB A + USB C oder 2 x 230 V (schwarze 
Rahmen)

MEDIAPORT 2VCCB MEDIAPORT 2VCCW

E2VAC E2VV

F2VV

G2VV

F2VAC

G2VAC
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en:
The height of the seats is 450 mm and 
is measured in accordance with 
PN EN 1335-1, with a load of 640 N.

pl:
Wysokość siedzisk wynosi 450 mm i jest 
mierzona zgodnie z normą PN EN 1335-1, 
przy obciążeniu 640 N.

de:
Die Sitzhöhe beträgt 450 mm und wird 
gemäß PN EN 1335-1 unter einer Last 
von 640 N gemessen. 

en: 
Connector
Free-standing furniture pieces without 
armrests can be easily combined using 
special connectors.

pl: 
Łącznik
Elementy wolnostojące bez podło-
kietników są kompatybilne i mogą 
być w łatwy sposób zestawiane, za 
pomocą specjalnego łącznika.

de: 
Verbindungsstück 
Die freistehenden Elemente ohne Arm-
lehnen sind kompatibel und können 
unter Anwendung eines speziellen 
Verbindungsstücks leicht zusammen-
gestellt werden.

QD P690 QD P1650 QD PO690 QD PO 1650

QD P1QD 421 QD 422QD C

QD SC 490 V2 QD SC 690 V2 QD SC 720 V2

QD T690 B/G

QD P1B

QD SC 1650 V2QD SC 910 V2 QD SC 2210 V2
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L—VA
panel-to-seat connector / 
łącznik ścianek z siedziskami / 
Wand-Sitz-Anschluss

L—SC
łącznik 2 ścianek
connector for 2 walls
Verbinder für ś2 Wände

L—W
seat-to-seat connector / 
łącznik siedzisk z siedziskami / 
Sitz-Sitz-Anschluss
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Round modular units
and acoustic panels

QD SCR acoustic panels can be fitted to modules QD RO 45 S OUT 
and QD RO 45 M IN with backrests /
ścianka akustyczna QD SC R może być montowana do modułów 
z oparciem QD RO 45 S OUT, oraz QD RO 45 M IN / 
Die akustische Wand QD SC R kann an Modulen montiert werden 
mit Rückenlehne QD RO 45 S OUT und QD RO 45 M IN

QD R 45 S 

QR R 45 M 

QD R 90

QD SC R

QD RO 45 S IN

QD RO 45 M IN

QD RO 90 IN

QD SC R

QD RO 45 S OUT

QD RO 45 M OUT

QD RO 90 OUT

28



en: 
QD SC R panels can only be attached 
to QDSC 1650 V2, QD SC 690 V2 and 
QD SCR straight panels. QD SCR 
panels are incompatible with QD SC 
720 V2, QD SC 490 V2 and QD SC 2210 
V2 side panels.

de:
QD SC R Wände können nur verbun-
den werden mit geraden Wänden 
QDSC 1650 V2, QD SC 690 V2 und 
QD SC R. QD SCR-Panels sind nicht 
mit den Seitenpaneelen QD SC 720 
V2, QD SC 490 V2 und QD SC 2210 V2 
kompatibel.
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pl: 
Ścianki QD SC R można łączyć tylko 
ze ściankami prostymi QDSC 1650 V2, 
QD SC 690 V2 oraz QD SC R.
Ścianki QD SC R nie są kompatybilne 
ze ściankami bocznymi QD SC 720 V2, 
QD SC 490 V2 oraz QD SC 2210 V2.

QD R 45 S QD RO 45 S IN

QD R 45 M QD RO 45 M IN

QD R 90

QD RO 45 S OUT

QD RO 45 M OUT

en:
The height of the seats is 450 mm and 
is measured in accordance with 
PN EN 1335-1, under a load of 640N.

pl:
Wysokość siedzisk wynosi 450 mm 
i jest mierzona zgodnie z normą 
PN EN 1335-1, przy obciążeniu 640N.

de:
Die Sitzhöhe beträgt 450 mm und wird 
gemäß PN EN 1335-1 unter einer Last 
von 640N gemessen. 

QD RO 90 IN QD RO 90 OUT

12
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QD SC R

L—VA
panel-to-seat connector / 
łącznik ścianek z siedziskami / 
Wand-Sitz-Anschluss

L—SC
łącznik 2 ścianek
connector for 2 walls
Verbinder für ś2 Wände

L—W
seat-to-seat connector / 
łącznik siedzisk z siedziskami / 
Sitz-Sitz-Anschluss

 QD R 45 S SET

QD R 45 M SET

QD R 90 SET 2580

1200

4380

3000

2780

1400

1676

1824 1824 1824

16761612

1065
1065

1065

1090
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Examples of modular 
compositions

QD PO 1650 + QD SC 1650 V2 + 2x QD SC 720 V2

QD PO 1650 +2x QD C + 2x QD SC 720 V2+ 2x QD SC 690 V2 + QD SC 1650 V2

QD PO 690 + QD P1B + QD PO 1650 + QD C + QD PO 690 + QD SC 690 V2 + QD SC 720 V2

2x QD PO 690 + QD T690 B + QD C

QD PO 1650 + QD RO 45 S + QD SC R + QD PO 690 + QD SC 690 V2 3x QD RO 45 M IN + 3x QD SC R

QD BOX (2x QD PO 1650 + 2x QD SC 1650 V2 + QD SC 2210 V2 + QD TB3)

pl: 
Komfort dla każdego wnętrza 
Quadra to komfortowe rozwiązanie nie 
tylko dla biur. Ten modułowy system 
mebli sprawdzi się również w wyma-
gających przestrzeniach publicznych. 

en: 
Comfort for any space 
Quadra is a comfortable solution not 
only for offices. This modular furniture 
system is also suitable for demanding 
public spaces.

de: 
Komfort für jeden Raum
Quadra ist eine komfortable Lösung 
nicht nur für Büros. Dieses modulare 
Möbelsystem eignet sich auch für an-
spruchsvolle öffentliche Räume. 

4

7
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en: 
Possible modular furniture piece com-
positions

de:
Beispielkompositionen von Modulele-
menten.

pl: 
Przykładowe kompozycje elementów 
modułowych.

QD P1 B

QD PO690 QD PO1650

Q
D

 PO
1650

QD SC 720 V2

QD SC 690 V2

QD PO1650

1710
QD SC 1650 V2

QD SC 720 V2 QD SC 720 V2

3280

2370

720

690

4075

1610

QD RO 45 M

QD RO 45 M QD RO 45 M

QD SC R

QD SC R

QD SC R

QD PO1650QD C QD C

3360

720

4

690

VV CQD PO690 QD T690 B

2760

QD PO690

QD SC 690 V2 QD SC 1650 V2 QD SC 690 V2

QD SC 720 V2QD SC 720 V2

QD PO1650 QD RO45 S

QD SC R
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Quadra phonebox

QR PB

mediaports can be mounted in all seats; there are 2 socket types available: 1 x 230V 
+ USB A + USB C or 2 x 230V (black frames) / 
mediaporty mogą być zamontowane do wszystkich siedzisk do wyboru 2 rodzaje 
mediaportów: 1 x 230V + USB A + USB C lub 2 x 230V (ramki w kolorze /czarnym) / 
Mediaports können an allen Sitzen angebracht werden, um zwischen zwei Arten von 
Medienanschlüssen zu wählen: 1 x 230 V + USB A + USB C oder 2 x 230 V (schwarze 
Rahmen)

MEDIAPORT 2VCCB

QD PB R

QD WPB

MEDIAPORT

QD PB RQD PB

Mediaports

16
50

16
50

720 720750 750

en: 
Addition to the collection:
acoustic booths*

pl: 
Uzupełnienie kolekcji:  
budki akustyczne*

*Szczegółowe informacje o budkach akustycznych  
dostępne w katalogu quadra acoustic booths

*Further information on acoustic booths 
available in the quadra acoustic booths catalogue

*Weitere Informationen zu Akustikkabinen 
finden Sie im quadra Akustikkabinen-Katalog

de: 
Ergänzung der Kollektion: 
Akustikkabinen*

QD SBG

MEDIAPORT 2VCCW

E2VAC E2VV

F2VV

G2VV

F2VAC

G2VAC
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Quadra SC walls –
acoustic parameters attenuation absorption

en:
The Quadra collection offers two 
noise-reducing functions – insulation 
and acoustic wave absorption. Thanks 
to the large panels that can be fitted 
to Quadra sofas, you can create 
comfortable spaces to keep your 
conversations private and make office 
noise less of a nuisance. The sofas 
are covered with a sound-absorbing 
nonwoven fabric that effectively limits 
office noise and reduces the reverber-
ation time.

pl:
Kolekcja Quadra posiada dwie funkcje 
akustyczne – ekranuje i pochłania falę 
akustyczną. Dzięki wysokim ściankom, 
montowanym do sof Quadra, można 
wydzielić komfortową przestrzeń, 
w której zachowana zostanie pouf-
ność rozmów i w której hałas pocho-
dzący z biura będzie mniej słyszalny. 
Konstrukcja sof jest pokryta włókniną 
dźwiękochłonną, która skutecznie re-
dukuje poziom hałasu w biurze i skraca 
czas pogłosu.

de: 
Die Kollektion Quadra verfügt über 
zwei akustische Funktionen – sie 
schirmt die akustische Welle ab und 
absorbiert diese. Dank den ho-
hen Wänden, die an Sofas Quadra 
montiert werden, kann man einen 
komfortablen Raum abtrennen, in dem 
die Vertraulichkeit von Gesprächen er-
halten bleibt und in dem die aus dem 
Büro kommenden Geräusche weniger 
hörbar werden. Die Konstruktion von 
Sofas ist mit einem schalldämmenden 
Faserrohstoff beschichtet, der den 
Lärmpegel im Büro reduziert und die 
Nachhallzeit verkürzt.
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pl:
Działanie w sposób społecznie odpo-
wiedzialny to nasz priorytet nie tylko 
przy projektowaniu mebli, ale również 
całej działalności firmy. Certyfikowani 
dostawcy materiałów, optymalizacja 
procesów produkcji, czy cała gospo-
darka odpadami to tylko kilka założeń 
jakie spełniamy, aby działać w duchu 
zrównoważonego rozwoju. Dodatkowo 
oferujemy 5-letnią gwarancję oraz 
serwis pogwarancyjny, minimalizując 
odpady po zakończeniu cyklu życia 
produktu.
Mając na celu wymienione założenia 
przy produkcji kolekcji Quadra użyto 
materiałów, takie jak drewno, metal 
czy pianka, które można z łatwością 
poddać ponownemu recyklingowi.

en:
Acting in a socially responsible 
manner is our priority, not only in the 
design of our furniture, but also in our 
entire business operations. Certified 
material suppliers, the optimisation of 
production processes and the entire 
waste management are just a few of 
the assumptions we fulfil in order to 
operate in the spirit of sustainability. In 
addition, we offer a 5-year warranty 
and post-warranty service, minimising 
waste at the end of the product life 
cycle.
With these goals in mind, the Quad-
ra collection uses materials such as 
wood, metal and foam that can be 
easily recycled.

de:
Gesellschaftlich verantwortungsvolles 
Handeln hat für uns Priorität, nicht 
nur bei der Gestaltung unserer Möbel, 
sondern auch bei unseren gesam-
ten Geschäftsabläufen. Zertifizierte 
Materiallieferanten, die Optimierung 
der Produktionsprozesse und das 
gesamte Abfallmanagement sind nur 
einige der Voraussetzungen, die wir 
erfüllen, um im Sinne der Nachhaltig-
keit zu handeln. Darüber hinaus bieten 
wir eine 5-Jahres-Garantie und einen 
Nachgarantieservice, um den Abfall 
am Ende des Produktlebenszyklus zu 
minimieren.
Im Hinblick auf diese Ziele werden in 
der Quadra-Kollektion Materialien wie 
Holz, Metall und Schaumstoff verwen-
det, die leicht recycelt werden können.

local

development

quality

responsibility

organization

caring for  
people

less 
waste

sustainable

34



en: 
We care about the environment
We use recyclable materials, e.g. in the 
sample Quadra QD PO1650 presented 
above, we can reuse as much as 97% 
of the initial materials.

pl: 
Dbamy o środowisko
Używamy materiałów podlegających 
recyklingowi, np. w powyższym przy-
kładowym modelu Quadra QD PO1650 
możemy wykorzystać ponownie aż 97% 
mebla.

de: 
Wir Schützen unsere Umwelt
Wir verwenden wiederverwertbare 
Materialien, wie z.B. bei den Quadra 
QD PO1650 oben, können wir bis zu 
97% des Möbelstücks wiederverwen-
den.

recycled

Quadra collection –
ecology and recycling

3%

steel / stal / Stahl

79%

wood / drewno / Holz

12%

foam / pianka / Schaum

6%

upholstery / tapicerka / Polster

en: 
Material composition
Percentage share of the weight of 
a given raw material on the example 
of Quadra QD PO1650.

pl: 
Skład materiałowy
Procentowy udział masy danego su-
rowca w przykładowym modelu Quad-
ra QD PO1650.

de: 
Materialzusammensetzung
Prozentualer Gewichtsanteil 
eines bestimmten Rohstoffs im 
beispielhaften Quadra QD PO1650.

97%
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